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Sunday 13 luly2025
Exaudi, Domine: The Fifth Sunday after Pentecost

Traditional Latin Mass at9 15 a.m.

Hymn: Therc is a.fcturttcrin /illed wfth Blood (\VtNnson)

l. Ihcre is a lountain filled u-ith RIood. f)rarrr,n liom 1:mmanuel's vein
And sinners plunged beneath that Ilood l-ose a1l their guilty stains.

2.The dying thief rejoiced to see That fountain in his day;
And there have I, as vile as he, Wash'd allmy sins away

3. Dear dying Lamb, thy Precious Blood Shall never lose its pow'r,
Till all the ransomed church of God Be saved, to sin no more

4. E'er since by faith I saw the stream Thy flowing wounds supply,
Redeeming love has been my theme, And shall be tillI die.

Ordinary of the Mass:
KyRE, GroRrA, SANcrus, & Actlus XI (Orbis Factor):

green cards at the back ofthe church
The Gloria is sung alternating between choir and congregation, the congregation beginning with
the verse Laudamus te.

Cnroo III: red Traditional Mass booklet, page 56

Motets: Laudate Nomen Domini
Laudate Nomen Domini, vos servi Domini, ab orfu solus
usque ad occasum ejus.
Decreta Dei justa sunt, et cor exhilarant: Laudate Deum,
principes, et omnes populi"

Panis angelicus
Panis algelicus fit panis hominum;
Dat panis crelicus figuris terminum:
O res mirabilis! Manducat Dominum
Pauper, senus et humilis.

T'e trina Deitas unaque poscimus:
Sic nos tu visita, sicut te colimus;
Per tuas semitas duc nos quo tendimus,
Ad lucem quam inhabitas. Arren.

St. l'hornas Aquinas (1225-1211)

Dr. Christopher fye (1500-1573)
O praise lhe Norne of the Lord, ye ser,-ants of the Lord, Jront
the rising oJ'the sun until the going down of the same. The
decrees iy' the Lord are righteotts, and rejoice the heort." O
prai.se God, ye princes and all people. para. of Ps. 1 l3: 1"3

l,ouis Lambillotte, S.J. (1 796- I 855)
Thtts ,,1ngels' Bread is made the Breocl oJ'man tr.tclay:

The Living Breadfrorn heav'nwithfigures doth cnray:
O wondrots boon fudeed! the poor and lowly na1,
l-lpon their l,ord ond ltlasterfeed.

T'hee therefore we intplctre, O Godhead, One in Three,
So rncry,'sl Thott t,isit Lts os )re now v,orship The.e,'

lnd leod us on Th-v way, that yye ct last t?tcty see

The light y:herein Thotr dttellest aye.

trar.rslated by John David Chambers (1805-1893)
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Organ: Sonata No. 6 in G major, BWV 530
i. Vivace

Johann Sebastian Bach (1685-1150)

Dialogue sur les grands jeux (Premier livre d'orgue) Louis Marchand (I 669 -17 32)

The music of this Mass is made possible in part by a generous gift from
from the Southern Retinal Institute LLC;

and by a generous gift from Mary Fernandez,
in memory of Patrick Glynn. Requiescat in pace.

Please pray for our music sponsors and their intentions.
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next Sunda),,20 July, at 4:00 p.m.
The Sixth Sunday after Pentecost
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Sunday 13 JuJy 2025
Dum clamarem: The Fifteenth Sunday in the Season of the Year

Mass at 1i:00 a.m. (Novus Ordo)

Knnm & Gronre XI green cards at the back of the church
The Gloria is sung alternating between choir and congregation, the congregation beginning with the
verse Laudamus te.

Psalrur

Tum to the Lord in your need, and you will live

Alr,Er-ura
A1- le- lu- ia, a1-1e- lu- ia, al- le- lu- ia.

CnBoo III Adoremus hymnal, # 202

Vot,tiuraRy'. Sonata llo. 6 in G majnr. RWV 530
i. Vit,ace

IN'rRorr
Dum clarnarem ad Dominum, exaudivit vocem meam. ab his,
qui appropinquant mihi: et humiliavit eos, qui est ante saecula,

et manet in aternum:jacta cogitatLur tuum in Dotnino, et ipse
te enutriet.

O r, I uRto ttr" AN rtprroN
Ad te, Domine. levavi animant meam: Deus merrs, in te
confldo, non enrbescam: neque irrideant rne inirnici rnei:
etenim universi. qui te erspectant. non confirndentur.

Mo'rnr': Laudctte l\Ictmen Domini
Laudate Nonien Domini, vos servi Domini. ab ortu soh:s
usque ad occasurn ejus.
Decreta Deijr"Lsta sunt, et cor exhilarant: l,ar-rdate Dcurn,
principes, et omnes populi.

Johann Sebastian Bach (1685*1750)

Gregorian chant, mode iii
When I r:alled trpon the l,ord. He heord myvoice, evenfrom
the bcnile thal tvas a!'ainst me: ),ea, eyen God that endtrreth
jbrever shall heor me, ontl bring them doyln: O co.gt th.v

btirden upon the Lord, and He shall nourish lhee.
Psalm 55:11,19.20,23

Gregorian c:hant, mode ii
(.into 'l'hee, O Lctrd, liJi I up tn1, soul: O nty Qsl, in Thee hcne
I lruste.d, let me not be confonnded: neither let ntine enentit,s
triturtphover me: .for all ther- that lookfor'['hee,shall nc.tt be
qsharned. Psalm 25: l -3

Dr. Christopher Tye (1-500-1573)
O praise the Nctrne oJ the Lord, ve servants oJ the Lorcl,front
the rising of lhe sun until the going do*-n o-f the some. 'lhe

decrees oJ the [,ord are righteous. and rejoice the heart: ()
praise (iod, ye princes and oll people. para" ofPs. I 13:1.3

SeNcrus & Acxus Dsr XI green cards



ComvruxloN ANrpnoN
Passer invenit sibi domum, et turhr nidum, ubi reponat pullos
suos: altaria tua, Domine virfutum, Rex meus, et Deus meus:
beati qui habitant in domo tua, in sreculum sreculi laudabunt te

Morrt: Panis angelicus
Panis angelicus fit panis hominum;
Dat panis cmlicus figuris terminum:
O res mirabilis! Manducat Dominum
Pauper, servus et humilis.

Te trina Deitas unaque poscirnus:
Sic nos tu visita. sicut te colimus;
Per tuas semitas duc nos quo tendimus,
Ad lucern quam inhabitas. Amen.

St. Thomas Aquinas (1225-1214)

VortxreRy: Dialogue sur les grands jeux (Premier livre d'orgue)

Gregorian chant, mode i
The sparrott, hath.found her an hou,se, and the sv,allow a nest
where she malt /6r; her young: even Thine ahars, O Lrtrd oJ'
hosls, nty King and my God: blessed are they that dwell in
Thy hottse: they will be alway praising Thee. Psalm 8,1: 3-4

Louis Lambillotte, S.J. (1 796-1 855)
T'htrs Angels' Bread is made the Breod of mon today:
T'he Living Breodfrom heay'nwith.figures doth nvay:
O wondrotts boon indeed! the poor and lowly may
[Jpon their Lord and Ma.ster feed.

Thee thereJbt'e v,e implore, O Godhead, One in Three,
So ma!'st Thou visit trs os we non- v,-rtrship Thee,'

And lead us on 7'hy woy, that we at last may see

The light wherein Thou Atellest a1,e.

translated by John David Chambers ( 1805- 1893)

Louis Marchand (l 669 -17 32)
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The music of this Mass is made possible by a generous gift from
from the Southern Retinal Institute LLC.

Please pray for our music sponsors and their intentions.
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next Sunday,20 July, at 4:00 p.m.
The Sixth Sunday after Pentecost


